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ing the Tengu Tagh, and several ranges in Siberia and
Kamtchatka. But the Himalaya proper, with which we
are concerned, may be said to be enclosed by the Indus,
the Brahmaputra, and the great northern plain of India.
That is a very simple and intelligible boundary-line;
for the two rivers rise close together in, or in the near
neighbourhood of, Lake Mansorawar; in the first part
of their course they flow close behind the great ranges
of the Himalaya, and they cut through the mountains
at points where there is some reason for considering that
new ranges commence.

In adopting "The Abode of Snow" as the running
title of this book, I only give the literal meaning of
the word Himalaya, which is a Sanscrit word, and is
to be found in most of the languages of India. It
is a compound word, composed of hima, snow or
winter, and alaya, an abode or place. Its component
parts are thus Hima-alaya; and as the double a is
contracted into one, even the infant philologist of
modern times will perceive the erroneousness of our
ordinary English- way of pronouncing the word as
" Himalaya." * The Sanscrit word hima is also some-
times used to signify the moon and a pearl; but even
thus a portion of its original meaning is denoted. No
doubt this hima is closely cognate with the Latin hiems
and hibernuS) for himermus; with the Greek yi&v
(xet/ia), the Persico-Zend sim and sima, and the Sla-
vonic zimdt a word used for winter.

* We are not quite so bad as the French in this respect; but, as a
general rule, the infant philologist (and all infants aie in a fair way of
being philologists nowadays) will find it pretty safe always to reverse the
accents which he finds Englishmen putting upon foreign names. Even
such a simple and obvious word as Brmdisi we must turn into Brindisi}
and it is still worse when we come to give names of our own to localities.
What a descent from "The'Abodeof.Snow" to "The Hills" of the Anglo-
Indians, even when the latter phrase may come from a rosebud mouth I
But that is not so striking an example of our national taste as one which
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